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ஆய்வுச் சுருக்கம்: 

 

சமுர ரல்ள், புனணரய்வு ரல்ள் ண ஆம்பித் மிழ் ரல் தப்பின் 

உள்படக்ம் ல்ன .ர.சு ரனத்தில்           ரல்பர ரற்நடந்ண. 

எருபுநம் தரதுஜணப் தப்பில் னரற்று ரல்ள் தனர ரசிக்ப்தட, றுபுநம் 

னித்யும் அன்நரடச் சிக்ல்பயும் தரலில் ஆசங்பயும் தசும் ரல் 

தடப்புள் மிழ்ச் சூலில் தீவி ரசிப்புக்குள்பரகிண. இக்ரனத்தில் ர ரர்த், 

சரசிலிம, பின்-  ணத்து ரல்ள் ணப் தன    உருரகியிருப்பினும், ய்யில் 

விசர முன்      ரக் ரண்ட ரல் தடப்புள் அரிர 

ந்துள்பண. அவ்யில், இக்ட்டு கிறித்துச் சத்ப் தரடுதரருபரக் 

ரண்டு அன் ச ம்பிக்யும் ஆளுபயும் புணரக்கியுள்ப பிதிபத் 

திநணரய்கிநது. 

 

   ச் ம ாற்கள்: அனன் ஸ்டரன்லி, பன், கிறித்தும், ஞரணம், ய்யில், 

அறிரரய்ச்சியில், நக்ப்தட்ட னரறு. 

 

முன்னுரர: 

மிழில் ழுப்தட்டுள்ப ரல்ளில் கிறித்தும் சரர்ந் ணிசர 

இருந்ரலும், கிறித்து ய்யில் டல் ரண்ட ரல்ள் குசின. கிறித்துச் 

சப் பின்புனம் ரண்ட ழுத்ரபர்ள் அதிமில்ன ன்த அற்ரண ரம் 

ணனரம்.  



355 
 

ய்யில் ன்ந சரல்லுக்குப் தல்று ஆய்ரபர்ளும் அறிஞர்ளும் 

தனவிரண விபக்ங்ப, ந   த் ந்திருந்ரலும், இவ்ரய்ரபரும் அர் 

ண்டுரண்ட தரருப முன்த்து அன்ழி நின்று ய்யில் பிதிபத் 

ர்ந்டுத்து ஆரய்ந்துள்பரர். இவ்ரரய்ச்சிக் ட்டு, விபக்முநத் திநணரய்வு 

ற்றும் எப்பில்முநத் திநணரய்வின்தடி ஆரப்தட்டுள்பது. 

கிறித்துவ        நாவல்களில் மெய்யியல்:  

ய் + இல் = ய்யில். ய் ன்தற்கு உடல், உண் ன்று 

இருதரருளிருப்பினும் இக்ட்டுயில் அது உடல் ன்ந தரருளில் 

ரபப்தடவில்ன. (சரருரர்ளின் ‘ய்’ ன்தது ‘உடல்’ ன்ந தரருளுக்குப் 

தரருத்ரண. அர்ள் ஸ்தூனத் உண் ன்று ற்றுக்ரள்ளும் பிரிவிணர்.) 

ண இந ழிதரட்டுச் சங்ள் ருத்து முல்ரக் ரள் உட 

ன்தரலும், ருத்துமுல்ரம் ம்பிக்யுடன் ரடர்புடது ன்தரலும் அற்கு 

‘உடல்’ ன்னும் தரருள் தரருந்ரது. உண்ரன் ய்யிலின் முன் அம்சம் 

ன்நரல் து உண்? ன்ந ள்வி முற்தடும். சிப்புத் தியிட்ட ண்பரல் ஆஞ்ச் 

தத்ப் தரர்ப்தன், ஆஞ்சின் நிநம் ஆஞ்ச் ன்று சரல்து உண்ரரது. சிப்பு + 

ஞ்சள்-இன் சர்யில்ரன் ஆஞ்ச் ண்ம் ளிப்தடும். ட்டரப் தரர்க்ண 

டிக்ப்தட்டிருக்கும் னிக் ண்பரல் பூமி ட்டரணது ன்றுரன் 

தரர்க்முடியும். பூமி உருண்ட ன்று உர்ந்துரள்ப னிர்ளுக்கு றும் ண்ள் 

ட்டும் தரவில்ன. குருடன் ரணயின் துதிக் ட்டும் ரட்டுப் 

தரர்த்துவிட்டு அது ரணயின் டிம் ன்று சரல்துதரன, உண்ரண , னி 

ழுரப் தரறுத்து ரறுதடுகிநது. ஆணரலும், சின உண்ள் உர்ந்துரள்பக் 

கூடி. டுத்துக்ரட்டர: புக் ண்டதும் அங் ருப்புள்பது ன்று 

ரிந்துரள்கிநரம். தழுத் ரங்னிள் அணத்யும் சுக்ரவிடினும் 

அப்தங்ளின் சு இனிப்பு ன்ந உண்த் ரிந்துரண்டுள்பரம். இப்தரது 

சரன்ண உரங்ள்கூட, னிப் பின்புனத்திலிருந்து சரல்னப்தட்டரன். எரு 

பூச்சிக்கு ரம்தழம் னினின் சு ரக்கு    த் ரும் அ சுத் ரது. ஆ, 

உள்ப உள்பன்று ம்ரல் தரர்க்வும் சரல்னவும் முடிது இல்ன. ஆயினும் 

னினுக்கு அப்தடும் ரற்நத் த் அர்பது அபவீடுள் உள்பண ன்த 

றுக்முடிரது. அணரல்ரன் பிரட்டரரஸ், ‚னிண ல்னரப் 

தரருள்ளுக்கும் அபவுரல்,‛ (சி. இரலிங்ம், அறிவில் சரர்ந் 

ய்ப்தரருளிலின் ரற்நம், த.196) ன்ந ருத் முன்த்ரர். அது 

அறிரரய்ச்சியில் ரடர்ந்து பக் ரரய் அந் .  

‚அணு, உயிர், பிதஞ்சம், ரற்ரலி, ஜ தரன்று இந் உனத்தில் 

ப்தடிரணல்னரம் இருக்கின்நண ன்று தட்டிலிடுது இருப்தரய்வில் 

Ontomology ன்நக்ப்தடுகிநது – இது த்துத்தின் உட்பிரிரகிநது. இ 

குறித்ல்னரம் ரம் ப்தடிரண ழிளில் அறிந்துரள்கிநரம் ன்தது அறிவு குறித் 

ரசிப்தரகிநது. இது அறிறில் Epistemology ன்நக்ப்தடுகிநது.‛ (சுந்ர் சருக், 

அறிவில் ன்நரல் ன்ண? த.99) இவ்றிரரய்ச்சி ன  த்துத்துடன் இத்துப் 

தரர்க்ரல், எரு ய்யில் பிதி முழுரத் திநணறிந்துரள்ப இனரது.  

‛‘த்துமும் அறிரரய்ச்சியிலும் என்நச் சரர்ந்து ற்நரன்று அதுடன் 

ய்றிவுத் ட்டத்தில் என்நயின்றி ற்நரன்று சல்தடரது ன்தரர் வி. பி. 

ரண்டகு.’‛ (ந்சரமி .சர. , த்து ரக்கில் மிழினக்கிம், த.10) ன்        
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              . இவ்ரய்வுக் ட்டுக்ர, கிறித்துச் சத்தின் ய்யில் 

தரர் முன்க்வும் அன் அப்புக் ட்டுரணத்தின் மீரண விர்சணத்ப் 

தகிவும் கிறித்துவின் ரழ்க்ப் தசவும் சய்துள்ப ரல்ள், 

டுத்துக்ரள்பப்தடுகின்நண. கிறித்து த்துத் டன எரு ரப்தரத்தித்தின் ழி 

ற்ரள்ளும் ஜர டி குருஸின் ‘ரத்தி’ ரல்,         பத்தில் 

                           ஆய்வுச் சய்ப்தட ண்டி இருப்தர   

இக்ட்டுக்கு டுத்துக்ரள்பப்தடவில்ன. 

இத்ர்வின் அடிப்தடயில்,  

கிறித்துக் ரப்தரத்திரக் ரண்டிருக்கும் னரற்று ய்யில் புணவுபர, 

அ. அனன் ஸ்டரன்லி ழுதி ‘எபவி ஞ்சம்’ 

ஆ. பன் ழுதி ‘யூரஸ்’  

ஆகி இரு ரல்ள் ண்டறிப்தட்டுள்பண. 

கிறித்துச் ச ம்பிக்யின் மீரண விசரள், ர்க்ங்ள், ள்விள், ந 

அர்த்ங்ள் தரன்ந இந்ரல்ளில் துனங்கும் ன்தது இக்ட்டுயின் 

ருதுரபர அகிநது. 

அ.                 ‘ஔவிய மநஞ் ம்’ 

‘எபவி ஞ்சம்,’ ‘யூரஸ்’ ஆகி இரு ரல்ளும் இசு ரனத்து னரற்றுப் 

புணவுபர ந்துள்பண. அனன் ஸ்டரன்லி ணது ரன விவிலிம் கூறும் 

னரற்ந அடிப்தடரக் ரண்டும் கிறித்துத்தின் அடிப்தடப் தண்தரண அன்பு, 

ன்னித்ல், ணம் திரும்புல் ஆகிற்நக்        கிறித்துக் 

ரட்டிக்ரடுத்ன் ன்று இன்நபவும் உனத்ரரல் தூற்நப்தடும் யூரம ர 

த்தும் ழுதியிருக்கிநரர்.  

கரைக்களம்: 

யூர்ள், ரப் தசிற்கு அடிப்தட்டுக்கிடந்ரல் அவ்டித் 

பயிலிருந்து ங்ப மீட்ணக் டவுபரல் அனுப்தப்தடும் மீட்தர் ருரர் ண யூ 

க்ள் ரத்திருக்கின்நணர். ர சரம்ரஜ்ஜித்துக்கு திரண தரரளி குழுக்ள் 

உருரகும் தரல்னரம் அன் னர்ள் ’மீட்தர்’ ன்றுரன் சுட்டப்தடுகின்நணர். 

இசுவும் அப்தடித்ரன் சுட்டப்தடுகிநரர். இசுவின் சரனத்தில் தனரும் ‘மீட்தர்’ 

ன்ந தரில் அறிப்தட்டிருந்ரல், அ றுதடுத்திக் ரட்டண்டுண அது 

பிநந் ஊரண ரசத்ப் தருக்கு முன்ணரட்டர த்து, ‘சனிணரகி இசு 

கிறிஸ்து’ ன்று அக்கின்நணர். 

யூ இணத்தில் பிநந் யூரஸ், இசு ங்ள் இணத் ரக் ட்டுப்தரட்டிலிருந்து 

மீட்டு அசணர மூடிசூட்டிக்ரள்ரர் ன்ந அப் பின் ரடர்ந்து சல்கிநரன். 

ஆணரல் இசு ன் அசரட்சி பூனரத்திற்ரணது அன்று; அது தனரத்தின் தரற்தட்டது. 

இநனின் விருப்தத் நிநற்றுன ன் தணி ண ஆயும் ந்ரதிருக்கிநரர். 

ன்ணச் சந்திக் ரும் ஆயிக்க்ரண க்ப யூ இண மீட்பிற்ரண தடர 

ரற்நரல் விட்டிவிடுகிநரர். உபரலும் அற்புங்பரலும் ய்ஞ்ஞரணத்த்ரன் 
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உர்த்திப் பிடிக்கிநரர் ண அதிருப்தி ரள்கிநரன் யூரஸ். இறுதியில், யூ  ஆசரரிளின் 

ஞ்சப் தச்சரல் ரற்நப்தட்டு, இசு இருக்க்கூடி இடத்க் ரட்டித் 

ருகிநரன். அச்சனரல் இசு சிலுயில் அநப்தட்டு உயிர் துநக்கிநரர். ன் 

சலுக்கு ருந்தி யூரமும் ற்ரன சய்துரள்கிநரன். 

வரலாற்றுப் பதிவுகளின் இரைமவளிரய நிரறக்கும் புரைவு: 

னரற்றுப் புணவின் முக்கிரண அம்சம், அது னரறு ளித்துள்ப 

ல்ளுக்கு இடரண நிழ்வுப அனுரனித்து        புதி ரத்   

புணவிணரல் நிப்புது. இந்ரல் அத் திநம்தடச் சய்கிநது. இசுவிணரல் 

த்திலிருந்து உயிர்ப்பிக்ப்தட்ட னரசரு, ன்ண உனம் வ்ரறு தரர்க்கிநது, 

வீட்டரரும் சுற்நத்ரரும் ன்ண ப்தடி அணுகுகின்நணர் ன்று தரர்க்கின்நரன். 

த்திலிருந்து உயிர்த்னின் ண்ரட்டம் ன்ணர இருக்கும்; ரழ்விற்ரண 

அர்த்ண அன் விபங்கிது ன்ண? தரன்ந துல்லிர அனசப்தடுகின்நண.  

இசுவின் சீடர்ளுக்கு த்தியினரண சச்சவுள், தரநரள், தசிள், 

அனக்ழிப்புள் ணப் தன ரங்ப           ததிவு சய்கிநரர், ரனரசிரிர். 

இந அரம் ன்று தரற்நப்தடும் இசுவின் ரனிட வும், ரழ்வும், 

ரனிடனுக் உரி சிக்ல்ளும் அன்நரடங்ளும் நிநந் ன்று 

ரட்சிப்தடுத்துகிநரர். 

     முப்தது ள்ளிக் ரசுளுக்ர யூ ஆசரரிளிடம் இசுக் 

ரட்டிக்ரடுத்ரன் ன்தது            தனர அறிப்தடும் ரகும் 

(    : லூக்ர 22: 3-5, 47-48, விவிலிம்). ஆணரல், இந்ரலில் யூரஸ் ள்ளிக் ரசுக்ர 

அக் ரட்டிக்ரடுப்ததில்ன. ன் இணத்தின் இனட்சித் க்ர அச் 

சுட்டிக்ரட்டுகிநரன். ரக் ரனரளிள் அக் துசய் முலும்தரது இசு 

ன் லி ளிப்தடுத்துரர் ன்றும் அது புட்சிக்ரண அடித்பரய் அயும் 

ன்றும் நிணத்து யூரஸ் அப்தடிச் சய்கிநரன். ஆணரல், திர்தரரண்ம் அன் 

சலுக்கு குதிர அன்மீது றிப்தடும் ள்ளிக் ரசுள் அனுக்ரண 

ரட்டிக்ரடுப்புக் கூலிண னரற்றில் நிந்ரய்த் ங்கிவிட்டண ண ரற்று 

னரற்றுக் ரத் முன்க்கிநரர், ரனரசிரிர்.  

யூரஸ் ணமுந்துரன் இசுப் தத்திற்ரக் ரட்டிக் ரடுத்ரன்; 

சரத்ரன் அன்மீது றிக்ரண்டரல் ரட்டிக்ரடுத்ரன்; விவிலிப் த 

ற்தரட்டில் கூறிது நிநறும் தரருட்டுக் ரட்டித்ந்து ரனத்தின் திரணரன் 

ன்று தனவிரப் தசப்தடும் விவிலி ரங்ப நிரரித்து ரற்று அசில் 

ரத் முன்க்கிநது ரல்.  

மெய்யியல் கூறுகள்: 

யூரஸ், இசு ரன் ரட்டிக்ரடுத்ரல்ரன் அர் டந்ரர் ன்று 

குற்நவுர்வு ரள்கிநரன். அணரல் ற்ரன சய்துரள்கிநரன். ஆணரல், அன்தத் 

ன் ரழ்ரபல்னரம் தரதித் இசு ன்ண ன்னித்திருப்தரர் ன்த சீடணரகி 

யூரம நந்துவிட்டரன். அல்னது அந் ன்னிப்பிற்கு ரன் உந்ணல்ன ன்று 

நிணத்து  புத்திப்பிநழ்ரல் டுத் முடிவின் விபர, ‘ரட்டிக்ரடுத் 

யூரஸ்,’ ண னரறு டுகிலும் துரத்தின் அடரபர முத்தி 



358 
 

குத்ப்தட்டுவிட்டரன். யூரம ன்னிக் முடிரன் இசு ற்ரன் ன்று 

ன்னிப்தப் பிரணரண இநகும் ண ளிப்தடுத்தி இந்ரல் நிநடகிநது. 

‘ஐவி ஞ்சம்’ ய்யினவிட உபவில் தரர் முன்க்கும் 

ஆக்ர உள்பது. குற்நம், குற்நத்திற்குப் பின்ணரண ண, ணயின் தீர்வு ண 

உபவில் ரங்ப விசரரிக்ப்தட்டுள்பண. இந்ரலில் ணயின் தீர்ர, சு 

ழிவிக்ம் மிகுந்து ற்ரன சய்துரள்கிநரன், யூரஸ்.       , கிறித்து 

ரக்கில் ன்னித்ல், ற்றுக்ரள்பல் ன்னும் தண்த யூரஸின் த் த்துப் 

தசுரலும் இசுக் ரதரத்திரக் ரண்டிருப்தரலும் இது ய்யில் 

தரற்தட்ட ரனரக்ர உருக்ரள்கிநது. 

‚ச முநபக் டப்பிடிப்ததில் மிகுந் தற்றுக்ரண்ட 

ஸ்ஸீனிர்ளின் ழிந்ர் ரரன். அர்ள் ரன் ரடுனளில் துநவுற்றுத் 

திரிரர்ள். பிம்ச்சரிம் தணுரர்ள். மிருப்தரர்ள். அங்குரன் இசுவின் சீடன் 

ரரனின் பூர்வீமும்.‛ (அனன் ஸ்டரன்லி, ஐவி ஞ்சம், த. 40) ன்று ஆசிரிர், 

அதிம் அறிந்திடர ஸ்ஸீனிர்ள் தற்றி குறிப்த அறித் ருகிநரர். மும் 

பிம்ச்சரிமும் ற்ரண்டரல் இசுவும் ஸ்ஸீனி குப்தச் சர்ந்ர 

ன்கிந ம் ழுகிநது.  

‛பிதரணஸ் கூறுதுதரன ஸ்ஸீனிர்ள், ஸ்ரின்ள் அல்னது சர்ள் ன்று 

அக்ப்தட்டணர். பிரிவு ன்ந தரருளுட ஸீர் ன்ந சரல்லிலிருந் அச்சரற்ள் 

டிம் தற்நண.‛ (கிறிஸ்துவும் கிருஷ்னும் ற்தண, த. 39)                 

                       . 

ச நூல்ளின் அடிப்தடயினரண னரற்ந இந்ரல் றுரர்ப்புச் 

சய்திருந்ரலும், அன் இடளிப நிப்பும் புணரணது ற்தணர ட்டும் 

இருந்துவிடரல் னரற்றில் அதிம் ழுர விரதிக்ப்தடர சய்ர 

தக்ங்ப முன்க்கின்நண. அவ்யில், கிறித்து ஸ்ஸீனிரப் தரருத்திப் 

தரர்க் ப்தது, முன்ரண நம்சம் ணனரம். 

அறிரரய்ச்சியில் அபயின்தடி ய்யில் பிதி ஆரய்ந்ரல்ரன் எரு 

குறிப்பிட்ட த்துப் பின்புனத்திற்ரண அறிவு மூனங்ள், இல்பு, அறிவின் டிங்ள், 

ர்க் முநள், ஆன்ம், ரனம், உயிர், ணம், றுபிநப்பு, விதி தரன்நற்நக் குறித்து 

அச்ச          ரள்    புரிந்துரள்ப முடியும்.  

இந்ரலில் இசுவின் ரழ்க், ஊழிம், அதிசம், அசில் ணப் தனவும் 

தசப்தட்டிருந்ரலும் கிறித்துத்தின் அடிக்ல் ன்று தரர்க்ப்தடும் திரித்தும் குறித் 

ந் விசரயும் இல்ன. இசுவின் இற்க்கு ரநரண பிநப்பு, உயிர்த்ழுல் 

தரன்நற்றின் மீதும் வ்வித் டலுமின்றி, யூரஸின் ழி        இநகும் 

ணப் தச முற்தட்ட பிதிர முடிடகிநது. இசு உபரல் முன்த் 

த்துங்பர, ரட்தரட்டர, னி இல்றிர விபக்கிப் தசக்கூடி 

அம்சங்ள் துவுமின்றி; த்துக் ரட்தரடுசரர்ந் ள்விளுக்கும் ஆரய்ச்சிக்கும் 

ததில்ரும் தக்ங்ளின்றி, கிறித்துக் ரப்தரத்தி    க் ரண்டு உபவில்       

ழுப்தட்டுள்ப ய்யில் ஆக்ர ட்டு ‘ஐவி ஞ்சம்’ ஞ்சுகிநது. 
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ஆ)          ‘யூைாஸ்’ 

கரைக்களம்: 

யூரஸ் ரல் இரு பக் ரண்டர உள்பது. முனர       , தரஸ்டன் 

ரில் கிரர ன்ந த்ரலிக்ப் தண் சந்திக்கும் ரீதியினரண அத்துமீநல்ளும் அன் 

அதிர னப்பின்னுலுணப் தணிக்கிநது. கிரர ன் ரனன் ஜூடுடணரண 

ரலின் ழி ரன் சந்திக் அரணங்பயும் சப்புபயும் டந்து ரழ்கிநரள். 

இண்டர  , இசுரனத்து னரநரப் புணப்தட்டுள்பது. விவிலித்தில் 

இருக்கும் பப் பிதிடுக்ரல், ‘ஐவி ஞ்சம்’ ரனப் தரன 

இதுவும் இடளிப, அக்ரனச்சூலின் பின்ணடுக்குப ளிக்ரரும் 

புணர ந்துள்பது. லினர டக்கில் பரும் இசு, யூணர ற்கில் 

பரும் யூரமரல் இல்பின ற்றுக்ரள்ப முடிவில்ன. அற்ரண ரரண 

இருபிரிவிணயும் கிக்ர் – ரர் ண வ்று இணத்ர் ஆட்சி சய்யும் 

    முன்னிறுத்திப் தசியுள்பரர்.  

இரு பயும் எ ரனர ழுதும் ழுத்ரபனுக்கு ருக்ரகிநரள் 

கிரர. அள்மூனம் வீண நிறுணப்தட்ட த்ரலிக் த்தின் சல்தரடுபயும், 

னரற்றுப் புணவின்மூனம் யூரஸின் தத்யும் தற்றி அறிமும் கிடக்குரறு 

ரல் ழுப்தட்டுள்பது. எரு சரனக் த் ரடர்ந்துரும் அடுத் அத்திரம் 

னரற்றுக்  ணப் தணிக்கும் ரலின் இப்புச் சடு, சரல்லிரண 

ழுத்ரபனுக்கும் கிரரவுக்கும் உள்ப ட்பு ட்டும்ரன்.  

வரலாற்றுப் பதிவுகளின் இரைமவளிரய நிரறக்கும் புரைவு: 

கிறித்துச் ச னரற்றுப் ததிவுளிலிருந்து முன்ர இந்ரல் 

றுதடுமிடம், யூரஸின் ம்ரன். ‚அப்தரது அன் அந் ள்ளிக்ரச 

ரனத்தில் றிந்துவிட்டு, புநப்தட்டுப்தரய், ரன்றுரண்டு சத்ரன்,‛ த்யு 

(27:5), ‚“ அநீத்தின் கூலியிணரல் அன் எரு நினத்ச் சம்தரதித்து, னகீர விழுந்ரன். 

அன் யிறுடித்து, குடல்பல்னரம் சரிந்துதரயிற்று,‛ (அப்தரஸ்னர் 1:18, தரிசுத் 

ரம்) ண  யூரஸ் குற்நவுர்விணரலும் சு ழிவிக்த்திணரலும் தூக்கிட்டு 

ற்ரன சய்துரண்டரன் ன்று விவிலிம் குறிப்பிட்டிருப்பினும், யூரஸ் 

ணிக்ரல் தங்குடியிணர் த்தியில் ரழ்ந்து அங் கிறித்து தரதித்து இந 

ஊழிம் சய்ரர் ன்று புணந்துள்பரர், ரனரசிரிர்.  

தரம்தரி விவிலித்தில் த்யு, ரற்கு, லூக்ர, ரரன் ஆகி ரல்ர் 

ழுதி சுவிசங்ள் (Gospels) ட்டு இடம்தறுகின்நண. ஆணரல் 1945-இல் 

கிப்திலுள்ப ரக் யம்ரதி (Nag Hammadi) நூனத்தில் இசுவின் சீடர்ளில் எருரண 

ரரர் (Thomas) ழுதி சுவிசம் ண்டடுக்ப்தட்டது. அக்ண்டுபிடிப்பு 

உண்டரக்கி சனணங்ப ஏரதிருக்யில், சமீதத்தில் 2006ஆம் ஆண்டு ணல் 

ஜிரகிரபிக் சரசட்டிரல் யூரஸின் சுவிசம் முன்முலில் ஆங்கின ரழிரக்ம் 

சய்ப்தட்டு ளிரணது. ‘இந்நூல் கி.பி இண்டரம் நூற்நரண்டில் ழுப்தட்டுள்பது. 

இது யூரம இசுவின் தரணப முழுர உர்ந்துரண்ட சீடணன்ந 

ரற்றுப் தரர் முன்க்கிநது’ ன்று குறிப்புத் ருகிநது பிரிட்டரனிக்ர. (    : 

https://www.britannica.com/topic/Gospel-of-Judas)  
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அன் அடிப்தடயில் யூரஸ் ணிக்வில்ன ன்ந புள்ளியிலிருந்து ரன 

விரிரக்கியுள்பரர் ஆசிரிர் பன்.  

‚தணயும் சி ன்று சரன்ணர் ன்ணக் ரட்டிக்ரடுத் யூரம 

ன்னிக்ரல் இருப்தரர?‛ (பன், யூரஸ், த.155) ன்ந ள்வி ஆரரக் 

ரண்டு ழுப்தட்டுள்ப இந்ரல், யூரஸ் து முதிர்ந்து இநக்கும் ருரய் 

தங்குடி க்ளிட ரழ்ந்து இசுவின் ரர்த்பப் தரண 

சய்துரண்டும் அற்புங்ப நிழ்த்திக்ரண்டும் ரழ்ந்ர ரற்று னரற்நப் 

புணரக்கி உள்பரர். 

மெய்யியல் வி ாரரைகளும் ெரபார்ந்ை நம்பிக்ரககளும்: 

இசு இந்ரலில்  ந்ரவும் னுகுனத்தின் மீட்தரவும் 

தடக்ப்தட்டுள்பரர். அர் ணக்கு நிப்தரகும் சிலு ம் குறித்து முன்த 

அறிந்ர உள்பரர்.  

 ‚இசு ௌணரச் சிரித்துக்ரண்டிருக்கிநரர். பின் யூரம ரக்கி, ‚ன் 

ரப்தயில் நிம்பியிருக்கும் திரட்ச சத்தின் டசித் துளி நீ. உன்ணரல்ரன் ன் 

ரப்த முழுடகிநது,‛ (னது, த. 27, 28) ன்னும் ரிளின்மூனம் யூரமத் ன் 

சீடணரத் ர்ந்டுத்தர அன் ன்ணக் ரட்டிக்ரடுப்தற்ரப் பிநந்ன் ண 

அறிந்துரன் இசு சர்த்திருக்கிநரர் ன்று அறிந்துரள்ப முடிகிநது. யூரமரல்ரன் ன் 

அரிப்புக்ரண ரக்ம் முழுடப் தரகிநது ன்கிநரர். அரது ன்ணக் 

ரட்டிக்ரடுப்தன் ரர் ணத் ரிந்தும் இசு அண உடன் த்து அன்புப் 

தரரட்டியுள்ப, யூரஸ் ரனத்தின் ருவிரன் ன்தன் சரன்நரவுள்பது. யுத் 

பத்தில், கிருஷ்ன் அர்ஜுணனிடத்தில் ‘நீ றும் ருவிரன். ர்த்ச் சய்தன் 

ரண. அம்தச் சலுத்து’ ன்று சரல்ப்தரல், யூரஸ் இசுவிணரல் முன் 

குறிக்ப்தட்ட  அம்தர இருக்கிநரன். ற்நரரு தரர்யில் இசு உண்யின் குறியீடு 

ன்நரல், யூரஸ் சந்த்தின் – குப்தத்தின் – குறியீடு ன்றும் தரருள்ரள்ப 

இடமுண்டு. இசுவின் ற்சய்திளில் ன்னித்லும் முன்ரண அம்சங்ளில் என்று 

ன்நரல் யூரஸ் ன்ணக் ரட்டிக்ரடுக்கும் முன்த அர் அண ன்னித்திருப்தரர். 

ணனில், ‚“ அன்தர சன தரங்பயும் மூடும்‛ ( நீதிரழிள் 10:12, தரிசுத் 

ரம்) ன்தது கிறித்து ருக்கு முன்த தரதிக்ப்தட்டுரும் ற்குங்ளில் 

என்நரகும். 

ன்ணரல் இசு சிலுயில் துன்தம் அனுதவித்து டந்ரர் ன்ந 

சு    ஊருக்குள் இருக்முடிரல் சுற்றித் திரிகிநரன் யூரஸ். இசுவினுட பிந 

சீடர்ளும் ரர்ளும் அண ற்றுக்ரள்பவில்ன. முழுக் 

அனக்ழிக்ப்தட்ட ரழ் ரழ்ந்துரண்டிருப்தணரடு, இநன் ணவுளின் 

மூனர உரடுகிநரர். உடந்துதரண அன் ணத் ற்றுகிநரர். அப்தடிரண எரு 

ணவில்ரன் யூரஸ் ரன் உநங்கும் தரந பிபக்ப்தட்டுப் தரரபத்தில் வீழ்கிநரன். 

அக்ணவில் ஆரமின் முல் ணரண ரயின் ருகிநரர். 

ரயிணக் குறிப்பிடும் அடரபர, ‚அருட ற்றியின் த்தில் சின 

விணரடிளுக்ரருமுந மின்ணல் என்று புருங்ளுக்கு த்திக்கும் ரன்றி 

நந்துரண்டிருந்து‛ (பன், யூரஸ், த. 109) ணக் குறிப்பிடப்தடுகிநது. ரயின் 

னயில் ரியும் இவ்டரபம் ன்தது இநணரல் தரடப்தட்டது. அது ரயின் 
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ணது ன் ஆதனக் ரன்நன் நிமித்ரப் தரடப்தட்டது. இது விவிலி 

ஆதிரத்திலுள்ப ரன்க் ரகும். அக்க்கூறு அறிந்ரருக் 

ன்குக்கூடி இடர, இவ்டரபம் தற்றி ரிள் இடம்தற்றுள்பண. 

அத்ளிவில்னரக் ணவுப் தரரபத்தில் ரயின், ஆரம், தத்தர உள்ளிட்ட தன விவிலி 

ரந்ர்ப யூரஸ் ரண்கிநரன். இறுதியில் அங் கிறித்துவும் ரு ந்து, ஆர 

ருங்கி, ‚உன் டவுபரண ரன் உன் தரருட்டு உன் ந்ணர அரித்ன். உன்மீதும் 

உன் ழி ந்ர்ள் மீதும் ரண்ட அன்பிணரல் ன் அதிரத்க் ரண்டு 

அடிப்தட்டர்ள் விடுனடவும் இருளில் ரழ்தர்ள் எளிக் 

ண்டடவும் தூங்கிக் ரண்டிருப்தர்ள் விழித்வும் ட்டபயிடுகிநன். 

உநங்கிக்ரண்டிருப்தர்ப உயிர்த்ழுங்ள்“‛ (னது, த.110)  ன்கிநரர். சரர்க், 

ம் ன்தது இண்டரம் ஆரரண இசுவின் உயிர்த்லுக்குப் பின்புரன். அது 

ணித்ர்ள் சரர்க்மும் மும் இல்னர தரரபத்தில் இருப்தரர்ள் ன்தது 

கிறித்து ம்பிக். இசு சிலுயில் அநப்தட்டு ணித்பின், அர்ப 

அப்தரரபத்தில் ந்து சந்தித்து முல் னிணரண ஆரமின் ரம்ச தரத் நீக்கியுள்பரர் 

ன்தர ரல் ததிவுசய்கிநது.  

ஆணரல் இநண னிணரப் பிநந்துந்துரன் சரிசய்முடியும் ன்நரல் ஆரம் 

சய் தரம் ன்ண? வினக்ப்தட்ட னிச் சரப்பிட்டது அரது இந ஆ 

மீறிது அத்ண தரி குற்நர? அப்தடி குற்நன்நரலும் அற்ர ன் 

னுகுன ண்டிக்ப்தட ண்டும் தரன்ந ள்விளின் ல் வ்விக் ணமும் 

குவிரல் யூரம ப்தடுத்தி ட்டு ரலின் ய்யில் பம் விரிகிநது.  

யூரஸ், ற்ண ம்பிக்யின்ரல் இசுக் ரட்டிக்ரடுத் 

குற்நவுர்வுக்குத் பப்தட்டுள்பரன் ன்தரல் அன் ணது ம்பிக்ச் 

சந்கிக்க்கூடி ள்விப ழுப்பிக் ரள்தில்ன. கிறித்து இநயினயும் 

அன் ம்பிக்யும் உள்பதடி ததிவுசய்யும் ரனர  ‘யூரஸ்’ உள்பது ன்த 

 ம்பிக்க்கு திரப் தசும் கிரரவுக்குப் ததினளிக்கும் ஜுடின் கிழ்ரணும் 

றுரழியிணரல் புரிந்துரள்பனரம், 

‚டவுள் இருந்ரல் இல்னரம் டக் அனுதிப்தரர ன்று புனம்புகிநரம். டவுள் 

இல்ன ன்று த்துக்ரண்டரலும் ன்முநளில் இருந்து ம்ரல் ப்பிக் 

முடிவில்னரண?‛ (னது, தக். 163). 

முடிவுரர: 

அதிரம் அன்பு ழியின் முல் ட ன்த யூரஸ் ரலும், ன்னிர 

இநறிலின் டக்ல் ன்த ஐவி ஞ்சம் ரலும் முன்ர 

முன்க்கின்நண. இரு ரல்ளிலும் கிறித்துச் சத் ரன்க்கூறுளும் 

இநயில் அம்சங்ளும் இருந்ரலும் அது பிரணரய்ப் தசப்தடர 

விசரக்ப்தடர இல்ன. ணனில், இரு ரல்ளிலும் யூரம ர உள்பரன். 

இண்டும் யூரஸ் கிறித்துவிணரல் ன்னிக்ப்தட்டுவிட்டரன் ண இசுவின் தரண 

ழி நின்று ரதிடுகின்நண. புது னரற்றுக் ரமும் ய்யில் தரர்யும் 

இடம்தற்றிருப்பினும் முழுரய் அந்திருக்வில்ன. இரு ரலும் இசு 

இந ந்ன், இந அரம் ன்ந சப் தரர்யில் ட்டு அணுகுரல் 

இசுனரமிர்ள் இசு  ‘    தூர்’ ன்று முன்க்கும் தரர்க்கும், பிந 

த்திணர், ‘இசு டவுள் இல்ன; எரு குறிப்பிட்ட ரனத்தில் ரழ்ந் ஞரனி ட்டு’ 
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ன்று முன்க்கும் தரர்க்கும் விபக்ம்ரும் டலும் ர்க்மும் நிநந் 

ஆக்ங்பர அவில்ன.  

ர்க்ங்ளும் அறிவுக் ரட்தரடுளும் சூரதடி ம்பிக்யின் தரற்தட்  

அந் தடப்புள் ன்தரல் அறிரரய்ச்சி ல் ரக்கில் அணு இவில்ன. 

கிறித்துச் சத்தின் ம்பிக்ளுக்கு உட்தட்டு தக்தி தரத்தின் அடிப்தடயில் 

னரற்று  ரன அசினப் தசி அந்திருக்கிநது ‘ஐவி ஞ்சம்’ ரல். ‘யூரஸ்’ 

ரனர சரன த்ரலிக் தரதிரிரர்ள் ற்றும் அப்பின் குற்நங்ப விரித்து 

       கிறித்தும் ன்று சரல்னப்தடும் கிறித்து ரனத்து அன்பு ரட்தரட்ட 

உர்த்திப் பிடிப்தர அந்துள்பது. 
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